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ANNEXES 1 to 2 

 

ZAŁĄCZNIKI 

 

do 

wniosku dotyczącego ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I 

RADY 

zmieniającego rozporządzenie (UE) nr 1308/2013 w odniesieniu do programu „Owoce, 

warzywa i mleko w szkole” („unijny program dla szkół”), interwencji sektorowych, 

utworzenia sektora roślin wysokobiałkowych, wymogów dotyczących konopi, 

możliwości ustanowienia norm handlowych dotyczących sera, roślin wysokobiałkowych 

i mięsa, stosowania dodatkowych należności celnych przywozowych, przepisów 

dotyczących dostępności dostaw w czasie sytuacji nadzwyczajnych i poważnych 

kryzysów oraz zabezpieczeń 
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ZAŁĄCZNIK I 

1) W załączniku I wprowadza się następujące zmiany: 

a) część IV otrzymuje brzmienie: 

CZĘŚĆ IV 

Rośliny wysokobiałkowe 

Sektor roślin wysokobiałkowych obejmuje produkty wymienione w sekcjach 1 i 2 

niniejszej części. 

Sekcja 1 

Suszone warzywa strączkowe 

 

Kod CN Opis 

ex 0713 Warzywa strączkowe, suszone, łuskane, nawet bez skórki lub dzielone: 

ex 0713 10 – Groch (Pisum sativum): 

0713 10 90 – – Inne niż do siewu 

ex 0713 20 00 – Ciecierzyca (cieciorka), inne niż do siewu 

 – Fasola (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

ex 0713 31 00 – – Fasola z gatunku Vigna mungo (L.) Hepper lub Vigna radiata (L.) Wilczek, inne 

niż do siewu 

ex 0713 32 00 – – Fasolka czerwona mała (Adzuki) (Phaseolus lub Vigna angularis), inne niż do 

siewu 

ex 0713 33 – – Fasola, włącznie z białą groszkową (Phaseolus vulgaris): 

0713 33 90 – – – Inne niż do siewu 

ex 0713 34 00 – – Sorzycha ziemna (Vigna subterranea lub Voandzeia subterranea), inne niż do 

siewu 

ex 0713 35 00 – – Fasolnik chiński (Vigna unguiculata), inne niż do siewu 

ex 0713 39 00 – – Pozostałe, inne niż do siewu 

ex 0713 40 00 – Soczewica, inne niż do siewu 

ex 0713 50 00 – Bób (Vicia faba var. major) i bobik (Vicia faba var. equina i Vicia faba var. 

minor), inne niż do siewu 

ex 0713 60 00 – Nikla indyjska (Cajanus cajan), inne niż do siewu 

ex 0713 90 00 – Pozostałe, inne niż do siewu 

1201 90 00  Nasiona soi, nawet łamane, inne niż do siewu 

1202 41 00  Orzeszki ziemne, nieprażone ani niepoddane w inny sposób obróbce cieplnej, 

w łupinkach, inne niż do siewu 

1202 42 00 Orzeszki ziemne, nieprażone ani niepoddane w inny sposób obróbce cieplnej, 

łuskane, nawet łamane, inne niż do siewu 

ex 1209 29 45 Nasiona wyki, inne niż do siewu  

ex 1209 29 50 Nasiona łubinu, inne niż do siewu 

 

Sekcja 2 

Pastewne rośliny strączkowe 
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1214 10 00  – Mączka i granulki, z lucerny (alfalfa) 

ex 1214 90 90  – Lucerna, esparceta, koniczyna, łubin, wyka, nostrzyk, groszek zwyczajny 

i komonica i inne podobne produkty z pastewnych roślin strączkowych 

 

b) w części VIII dodaje się wiersz w brzmieniu: 

„1204 00 90 Nasiona lnu, nawet łamane, inne niż do siewu 

1207 99 91 Nasiona konopi, nawet łamane, inne niż do siewu 

ex 1211 90 86 Pozostałe części rośliny konopi”; 

c) w części XXIV sekcja 1, wprowadza się następujące zmiany: 

a) skreśla się wiersze zawarte w pozycji ex 0713; 

b) skreśla się wiersze dotyczące kodów CN 1201 90 00, 1202 41 00 

i 1202 42 00; 

c) wiersze zawarte w pozycji ex 1214 otrzymują brzmienie; 

„ex 1214 Brukiew, buraki pastewne, korzenie pastewne, siano, kapusta 

pastewna i podobne produkty pastewne, nawet w formie granulek: 

ex 1214 90 – Pozostałe: 

1214 90 10 – – Buraki pastewne, brukiew i pozostałe korzenie pastewne 

ex 1214 90 90 – – Pozostałe, z wyłączeniem pastewnych roślin 

strączkowych”; 

d) skreśla się wiersze dotyczące kodów CN 

1204 00 90 oraz  

1207 99 91; 

e) opis dotyczący pozycji ex 1211 otrzymuje brzmienie: 

„Rośliny i części roślin (włącznie z nasionami i owocami) w rodzaju 

stosowanych głównie w perfumerii, farmacji lub stosowane do celów 

owadobójczych, grzybobójczych lub podobnych, świeże lub suszone, 

nawet krojone, kruszone lub proszkowane, z wyłączeniem produktów 

oznaczonych kodami CN ex 1211 90 86 wymienionych w części VIII i 

IX;”; 

f) opis dotyczący pozycji od ex 2309 90 91 do 2309 90 96 otrzymuje 

brzmienie: 

„– – – Inne niż zawierające skrobię, glukozę, syrop glukozowy, 

maltodekstrynę lub syrop maltodekstrynowy, objęte podpozycjami 

1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 i 2106 90 55, lub 

przetwory mleczne”; 

2) część II sekcja A pkt 5 i 6 załącznika II otrzymuje brzmienie: 

„5. »umowa dostawy« oznacza umowę dostawy buraków lub trzciny cukrowej do 

produkcji cukru, zawartą pomiędzy sprzedawcą a przedsiębiorstwem. 

6. »porozumienie branżowe« oznacza: 
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a) porozumienie zawarte, przed zawarciem jakiejkolwiek umowy dostawy, między 

przedsiębiorstwami lub organizacją zrzeszającą przedsiębiorstwa uznaną przez 

dane państwo członkowskie lub grupą takich organizacji zrzeszających 

przedsiębiorstwa, z jednej strony, a stowarzyszeniem sprzedawców buraków lub 

trzciny cukrowej uznanym przez dane państwo członkowskie lub grupą takich 

organizacji zrzeszających sprzedawców, z drugiej strony; 

b) jeżeli porozumienie, o którym mowa w lit. a), nie zostało zawarte – przepisy 

dotyczące spółek oraz przepisy dotyczące spółdzielni w zakresie, w jakim regulują 

dostawę buraków cukrowych i trzciny cukrowej przez wspólników spółek lub 

członków firmy lub spółdzielni produkujących cukier.”; 

3) część B sekcja IV pkt 1 załącznika IV otrzymuje brzmienie: 

„1. Zawartość chudego mięsa ocenia się za pomocą metod klasyfikowania 

zatwierdzonych przez państwa członkowskie. Można zatwierdzić jedynie 

statystycznie udowodnione metody szacowania, oparte na pomiarach fizycznych 

jednej lub większej liczby części anatomicznych tuszy wieprzowej. Zatwierdzenie 

metod klasyfikacji zależy od zgodności z maksymalną tolerancją błędu statystycznego 

przy dokonywaniu oceny.”; 

4) w załączniku VII dodaje się część w brzmieniu: 

„CZĘŚĆ Ia 

Oznaczenia mięsa i produktów mięsnych 

1. »Mięso« oznacza wyłącznie jadalne części zwierzęcia. 

2. Do celów niniejszej części »produkty mięsne« oznaczają produkty uzyskiwane 

wyłącznie z mięsa, przy założeniu że można dodać substancje konieczne do ich 

wytworzenia, o ile nie stosuje się ich do zastąpienia – w całości lub w części – 

jakichkolwiek naturalnych składników mięsa. 

3. Następujące nazwy są zarezerwowane dla produktów uzyskanych wyłącznie 

z mięsa na wszystkich etapach wprowadzania do obrotu: 

a) wołowina; 

b) cielęcina; 

c) wieprzowina; 

d) mięso drobiowe; 

e) mięso z kurczaka; 

f) mięso z indyka; 

g) mięso z kaczki; 

h) mięso z gęsi; 

i) jagnięcina; 

j) baranina; 

k) mięso owcze; 

l) kozina; 

m) podudzie; 
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n) polędwica; 

o) rostbef; 

p) łata; 

q) schab; 

r) żeberka; 

s) łopatka; 

t) pręga; 

u) mięso siekane; 

v) skrzydło; 

w) pierś; 

x) udo; 

y) mostek; 

z) stek z antrykotu; 

aa) stek z kością; 

bb) krzyżowa; 

cc) bekon. 

4. Termin »mięso« oraz określenia wymienione w pkt 3 mogą być stosowane również 

w połączeniu ze słowem lub słowami oznaczającymi produkty złożone, których żadna 

część nie zastępuje ani nie ma w zamierzeniu zastępować żadnego składnika mięsa 

i w których mięso lub produkt mięsny są częścią zasadniczą – zarówno w kategoriach 

ilości, jak i charakterystyki produktu.”; 

5) w załączniku X wprowadza się następujące zmiany: 

a) tytuł załącznika otrzymuje brzmienie: 

„WARUNKI ZAKUPU OKREŚLONE W ART. 125 UST. 3”; 

b) po tytule dodaje się tytuł części I w brzmieniu: 

„CZĘŚĆ I 

Warunki zakupu buraków”; 

c) w punkcie VIII pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. W umowach dostawy przewiduje się, że wysłodki uzyskane z całej ilości 

dostarczonych buraków są uważane za własność sprzedawcy buraków i wymaga 

się od przedsiębiorstw cukrowniczych podjęcia co najmniej jednego 

z następujących działań w odniesieniu do tych wysłodków: 

a) bezpłatny zwrot sprzedawcy buraków, na zasadzie EXW, świeżych 

wysłodków z masy dostarczonych buraków, w całości lub częściowo; 

b) bezpłatny zwrot sprzedawcy buraków, na zasadzie EXW, części takich 

wysłodków sprasowanych, suszonych lub suszonych i melasowanych. W takim 

przypadku część wysłodków, która ma być zatrzymywana nieodpłatnie przez 

przedsiębiorstwo cukrownicze, jest określona w umowie dostawy; 
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c) zwrot sprzedawcy buraków, na zasadzie EXW, sprasowanych lub suszonych 

wysłodków, w całości lub częściowo. W takim przypadku w umowie dostawy 

określa się ilość wysłodków, która ma zostać zwrócona sprzedawcy buraków, 

oraz koszty prasowania lub suszenia, które sprzedawca buraków ma zapłacić 

przedsiębiorstwu cukrowniczemu; 

d) zachowania całości lub części wysłodków. W takim przypadku w umowie 

dostawy określa się ilość wysłodków, która ma zostać zatrzymana przez 

przedsiębiorstwo cukrownicze, oraz cenę lub metodę obliczania wartości 

wysłodków, które przedsiębiorstwo cukrownicze ma zapłacić sprzedawcy 

buraków. Cena lub metoda obliczania wartości wysłodków opiera się na 

możliwościach sprzedaży danych wysłodków;”; 

d) dodaje się część w brzmieniu: 

„CZĘŚĆ II 

Warunki zakupu trzciny 

Warunki zakupu buraków określone w części I stosuje się odpowiednio do 

trzciny cukrowej.”. 
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ZAŁĄCZNIK II 

„ZAŁĄCZNIK Ia  

WYKAZ PRODUKTÓW OKREŚLONYCH W ART. 30 UST. 1 

 

Kod CN Opis 

ex 0101 Konie, osły, muły i osłomuły, żywe: 
 

– Konie 

0101 21 00 – – Zwierzęta hodowlane czystej krwi* 

0101 29 – – Pozostałe: 

0101 29 10 – – – Do uboju 

0101 29 90 – – – Pozostałe 

0101 30 00 – Osły 

0101 90 00 – Pozostałe 

ex 0103 Świnie żywe: 

0103 10 00 – Zwierzęta hodowlane czystej krwi** 

ex 0106 Pozostałe zwierzęta żywe: 

0106 14 10 – Króliki domowe 

ex 0106 19 00 – – Pozostałe: Renifery i jeleniowate 

0106 33 00 – – Strusie; emu (Dromaius novaehollandiae) 

0106 39 10 – – – Gołębie 

0106 39 80 – – – Pozostałe ptaki 

ex 0205 00 Mięso z koni, świeże, schłodzone lub zamrożone 

ex 0208 Pozostałe mięso i podroby jadalne, świeże, schłodzone lub zamrożone: 

ex 0208 10 10 – – Mięso z królików domowych 

ex 0208 90 10 – – Mięso z gołębi domowych 

ex 0208 90 30 – – Mięso z dziczyzny, innej niż z królików lub zajęcy 

ex 0208 90 60 – – Mięso z reniferów 

ex 0407 Jaja ptasie w skorupkach, świeże, zakonserwowane lub gotowane: 

0407 19 90 – Zapłodnione, inne niż drobiu 

0407 29 90 – Pozostałe jaja świeże, inne niż drobiu 

0407 90 90 – Pozostałe jaja, inne niż drobiu 

0701 Ziemniaki, świeże lub schłodzone 
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1203 00 00 Kopra 

1205 10 90 Nasiona rzepaku lub rzepiku, o niskiej zawartości kwasu erukowego, 

nawet łamane, inne niż do siewu 

1205 90 00 Pozostałe nasiona rzepaku lub rzepiku, nawet łamane, inne niż do siewu 

1206 00 91 Nasiona słonecznika, wyłuskane; w łusce w paski szaro-białe, nawet 

łamane, inne niż do siewu 

1206 00 99 Pozostałe nasiona słonecznika, nawet łamane, inne niż do siewu 

1207 29 00 Nasiona bawełny, nawet łamane, inne niż do siewu 

1207 40 90 Nasiona sezamu, nawet łamane, inne niż do siewu 

1207 50 90 Nasiona gorczycy, nawet łamane, inne niż do siewu 

1207 60 00 – Nasiona krokosza (Carthamus tinctorius) 

1207 91 90 Nasiona maku, nawet łamane, inne niż do siewu 

ex 1207 99 96 Pozostałe nasiona i owoce oleiste, nawet łamane, inne niż do siewu 

ex 1211 Rośliny i części roślin (włącznie z nasionami i owocami) w rodzaju 

stosowanych głównie w perfumerii, farmacji lub stosowane do celów 

owadobójczych, grzybobójczych lub podobnych, świeże lub suszone, 

nawet krojone, kruszone lub proszkowane, z wyłączeniem produktów 

oznaczonych kodami CN ex 1211 90 86 wymienionych w częściach VIII 

i IX 

1212 94 00 Korzenie cykorii 

ex 1214 Brukiew, buraki pastewne, korzenie pastewne, siano, kapusta pastewna 

i podobne produkty pastewne, nawet w formie granulek: 

ex 1214 90 – Pozostałe: 

1214 90 10 – Buraki pastewne, brukiew i pozostałe korzenie pastewne 

ex 1214 90 90 — – Pozostałe, z wyłączeniem pastewnych roślin strączkowych 

ex 2206 Pozostałe napoje fermentowane (na przykład cydr (cidr), perry i miód 

pitny); mieszanki napojów fermentowanych oraz mieszanki napojów 

fermentowanych i napojów bezalkoholowych, gdzie indziej 

niewymienione ani niewłączone: 

od ex 2206 00 31 

do ex 2206 00 89 

– Napoje fermentowane inne niż wzbudzone 

5201 Bawełna, niezgrzeblona ani nieczesana 

* Objęcie niniejszą podpozycją podlega warunkom określonym w odpowiednich przepisach 

Unii (zob. rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1012 z dnia 8 czerwca 

2016 r. sprawie zootechnicznych i genealogicznych warunków dotyczących hodowli zwierząt 

hodowlanych czystorasowych i mieszańców świni, handlu nimi i wprowadzania ich na 

terytorium Unii oraz handlu ich materiałem biologicznym wykorzystywanym do rozrodu i jego 

wprowadzania na terytorium Unii oraz zmieniające rozporządzenie (UE) nr 652/2014, 

dyrektywy Rady 89/608/EWG i 90/425/EWG i uchylające niektóre akty w dziedzinie hodowli 
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zwierząt (»rozporządzenie w sprawie hodowli zwierząt«) (Dz.U. L 59 z 3.3.2015, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/262/oj) i rozporządzenie wykonawcze Komisji 

(UE) 2015/262 z dnia 17 lutego 2015 r. określające, na podstawie dyrektyw Rady 90/427/EWG 

i 2009/156/WE, zasady dotyczące metod identyfikacji koniowatych (rozporządzenie w sprawie 

paszportu konia) (Dz.U. L 171 z 29.6.2016, s. 66, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1012/oj). 

**Rozporządzenie (UE) 2016/1012.”. 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1012/oj

